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APPLICATION FOR INDICATION OF NAME USING KANJI CHARACTERS ON THE RESIDENCE CARD
RN

To the Minister of Justice
HIN VS B R OV RGEREVE BT BRI BB 195D TOHEIZLD, IRD LY, TERE I —RIZRE# D K44 (T4
LIzRAEIFECRRETDHIEERLHEET,

Pursuant to the provisions of Article 19-7 of the Immigration Control and Refugee Recognition Act Enforcement Regulations, | hereby apply as follows
for my name in kanji characters to be included with the name indicated in Roman letters on the residence card.
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Nationality / Region Date of hirth Year Month Day

3 K 4 (@EFEcislczan)

Name (in English)
4 1ERH—RICR#EERE T T R4 (REL, 1300 FENTLZEN)

Name using the kanji characters which you wish to be indicated on the residence card (Please indicate the kanji characters using large, clear writing)

5 1 Bl B . L8

Sex Male / Female
6 f%FE A Representative
(LK 4 (2) RN EDEIFR

Name Relationship with the applicant
(3)E fr

Address
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Notice  Please note that the range and usage of the kanji characters which may be used on the residence card will be stipulated by the Minister of Justice
in a public notice, and therefore, there is the possibility that such kanii characters will differ from the kanji characters indicated on your passport,

other documents or application form.

O ERERCOWTEESEL, MBELET (OIF =L TTIVY, ),
| hereby declare that | understand and agree to the abovementioned notice. (Please check the box.)
EF' ;':H A ({‘tﬁ A) @%Z / EF' ijli H H Signature of the applicant (representative) .~ Date of filling in this form
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Year Month Day
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In cases where descriptions have changed after filling in this application form up until submission of this application, the applicant (representative) must correct the part concerned and sign their name.

X BukE Agent or other authorized person
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Name Address

(3) AT @ BB % GRS IZ W TR, ARANEDBIR) (4) BRE &= (B R & 5)
Organization to which the agent belongs (in the case of a relative, relationship with the applicant) Telephone number (cellular phone number)

© ARASUIRIEEA OB (F B OMETRDT=80, ST TN Z<IGA %Y ET) Contact telephone number of applicant (representative)
AR B e e

Telephone no. Cellular phone no.
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A relative aged 16 years or above living together with the applicant (in cases where the applicant is under the age of 16 years, suffers from an illness or is unable to
apply for the residence card owing to other grounds, or in cases pursuant to the request of the applicant)
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A member of the staff of the accepting institution, etc. whom the director of the regional immigration bureau deems to be appropriate (in cases pursuant to a
request from the applicant); an attorney or administrative scrivener who has given notification to the director of the regional immigration bureau (in cases pursuant
Agent or other . ) o . A L . . .
. to a request from the applicant); a legal representative; a relative of the applicant, a person living together with the applicant or an equivalent person, whom the
authorized person . . . o C2 . .
director of the regional bureau deems respectively to be appropriate (in cases where the applicant is under the age of 16 years, suffers from an illness or owing to
other grounds)

Representative



